
110mm

1
. 
Ö
N

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret İthalat ve İhracat Ltd. Şti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA;  OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; دروتسملا اتكافسم وحم سرالت ; ВНОСИТЕЛ ДЕФАКТО НА
ДРЕБНО ; импортер Дефакто Ретэйл
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.Ş.; ةلفش اتكافسم ريبتل بارسرلاش م درسرالا
دروتاموش ; Акционерно Дружество ДеФакто Търговия на дребно
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

MYANMAR’DA ÜRETİLMİŞTİR / MADE IN MYANMAR /
ПРОИЗВЕДЕНО В МЬЯНМЕ / امل ب  بملوا / МЬЯНМАДА ЖАСАЛҒАН /
PRODUS ÎN MYANMAR / ПРОИЗВЕДЕНО В МИАНМАР /
HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / Зроблено в
М'янмі / Fabricado en Myanmar   / DIBUAT DI MYANMAR /
MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / ИЗДАВЉЕНО
У МИЈАНМАРУ / ПРОИЗВЕДЕНО ВО МЈАНМАР / PRODHUAR NË
MJANMAR 1

ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوال رتس درامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %68 Poliester / %23 Akrilik / %6 Yün / %3
Elastan / 68% Polyester / 23% Acrylic / 6% Wool / 3% Elastane / 68% Полиэстер / 23% Aкрил / 6% Шерсть / 3% Эластан / 68% بمرتتسل / 23% كفلتيتأ  /
/ Полиэстер / 23% акрил / 6% Тоқыма мата (жүн жіп) / 3% эластан / 68% Poliaester / 23% Acrilic / 6% Lana / 3% Elastan %امو / 3%  تاتساي / 68 6%
68% Полиестер / 23% Акрил / 6% Вълна / 3% Еластан / 68% Polyester / 23% Acryl / 6% Wolle / 3% Elastan / 68% Poliestere / 23% Acrilico / 6%
Lana / 3% Elastane / 68% поліестер / 23% Акрилові / 6% шерсть / 3% Еластан / 68% Poliéster / 23% Acrilico / 6% Lana / 3% Elastano / 68%
Poliester / 23% Akrilik / 6% Bulu / 3% Elastane / 68% Poliestr / 23% Akril / 6% Yung / 3% Elastan / 68% Poliester / 23% Akril / 6% Vuna / 3% Elastan /
68% Poliester / 23% Akril / 6% Vuna / 3% Elastin / 68% Полиестер/Poliester / 23% Акрил/Akril / 6% Метал/Metal / 3% Еластан/Elastan / 68%
Poliester / 23% Akril / 6% Metal / 3% Elastan / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ت�هتم ول دنرمدي دروةابغش / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving.
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 Operite sa sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Ürünü ters çevirerek yıkayınız. /
Wash product inside out. / Стирать изделие в вывернутом наизнанку виде. /  ت�هتم درومسو و يمب�ا بًيل درمرن درادسي. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  жуу
керек. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Вимийте виріб навиворіт. / Lavar el producto al
revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Оперите производ изнутра. / Измијте го
производот внатре кон надвор. / Lani produktin nga brenda drejt anës së jashtme. / - Ürünü Tersten Ütüleyiniz. / Iron inside out. / Гладить в
вывернутом наизнанку виде. / دفمت در هوش مم  و يمبش. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  үтіктеу керек. / Călcați pe dos. / Auf links bügeln. / Stirare al
rovescio. / Прасуйте навиворіт. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Гвожђе изнутра. /
Пеглајте од внатрешна страна. / Hekurosni nga brenda. / - Nakışı tersten ütüleyiniz. / Iron embroidery on reverse side / Гладить вышивку с обратной
стороны. / دفمت درسهلتل وي دررامق دوسل. / Кестені астынға жағынан үтіктеу керек. / Călcați modelul pe partea cealaltă. / Bügelstickerei auf der Rückseite. /
Ricamo in ferro sul rovescio. / Залізна вишивка на зворотному боці. / Planchar bordado en el reverso. / Sulaman besi di bahagian belakang. / Orqa
tomonda temir kashta tikish. / Željezni vez na poleđini. / Гвоздени вез на полеђини. / Пеглајте го везот од внатрешна страна.
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 Qepjen hekuroseni nga brenda. / - Bu ürün pigment boyarmaddeler ile renklendirilmiştir. / This garment is coloured by pigment dyestuffs. / Этот продукт
окрашен с помощью пигментных красителей. / مذد درومسو ويم�ي بغابهش .درسخاق / Бұл өнім пигмент бояулары арқылы боялған. / Acest produs este colorat cu
pigmenți. / Dieses Kleidungsstück ist mit Pigmentfarbstoffen gefärbt. / Questo capo è colorato con coloranti pigmentati. / Цей одяг забарвлений
пігментними барвниками. / Esta prenda está coloreada con tintes pigmentados. / Pakaian ini diwarnai oleh zat warna pigmen. / Bu kiyim pigmentli bo'yoqlar
bilan bo'yalgan. / Ovaj odjevni predmet obojen je pigmentnim bojama. / Овај одевни предмет је обојен пигментним бојама. / Оваа облека е обоена со
пигментирани бои. / Kjo veshje është ngjyrosur me ngjyra me pigment. / - Yıkandıkça ve kullandıkça renkte açılma olabilir. / Colour could be gradually
exposed overtime through washing and usage. / Цвет изделия может поблекнуть в результате стирок и изнашивания. / با تبغي دريمي ول درهتم .مددلسادو / Өнім
түсі жуу және төзу себебінен өңып кетуі мүмкін. / Culoarea se poate estompa la spălare și purtare. / Die Farbe könnte im Laufe der Zeit durch Waschen
und Gebrauch allmählich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e l'uso. / Колір можна
поступово викривати понаднормово через прання та використання. / El color podría exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. /
Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. 
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 Boja se može postepeno izlagati prekovremeno pranjem i upotrebom. / Боја би се могла постепено излагати прековременом раду прањем и
употребом. / Бојата може постепено да се изложува на промени со прекувремено перење и употреба. / Me larjen dhe përdorimin e tepërt ngjyra
mund të ndryshojë. / - Formuna getirip düz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying out on a flat ground. / Придать первоначальную
форму и сушить на горизонтальной поверхности. / دتحبتن حسل تغسذ ةفين درهبتو  اس رككتن بًيل ته  وتسمت.  / Алғашқы пішініне келтіріп көлденең жерде құрғату
керек. / Refaceți forma originală și uscați la orizontală. / Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si
stende su un terreno piano. / Будь ласка, висушіть під час розкладання на рівній землі. / Séquese mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan
sambil berbaring di tanah rata. / Iltimos, tekis erga yotqizayotganda quriting. / Osušite dok polažete na ravno tlo. / Осушите док лежите на равном тлу. /
Ве молиме исушете ја облеката додека легнувате на рамна земја. / Ju lutemi të thani veshjen nëse do të shtriheni në tokë. / - Özel iplik karışımından
dolayı tüylenmeye müsaittir. / Because of the construction of special yarns, garment may be napped. / Специальная смешанная пряжа, на которой
могут образовываться катышки. / ولتو وي سته درهلم دروسامل ممم بًلخن ريسلز�ق. / Әдейі араластырылған жіп, оның түйіртпектері пайда болуы мүмкін /
Țesătură specială de tort predispusă la încolăcire. / Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das Kleidungsstück aufgerauht sein.
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 A causa della costruzione di filati speciali, l'indumento può essere peloso. / Через виготовлення спеціальної пряжі, одяг може бути дрімотою. /
Debido a la construcción de hilos especiales, la prenda puede tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar
qurilganligi sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog izrade posebnih pređa, odjeća se može drijemati. / Због израде посебних предива, одевни предмет
може да се дрема. / Поради составот на специјални предива, материјалот може да се израмнува. / Përbërja speciale lejon që materiali të
nivelohet. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / تحكل بوتاد بًي درمال / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano
dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa
la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / -
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H6857A8-(ER105, Solid)
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret İthalat ve İhracat Ltd. Şti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA;  OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; دروتسملا اتكافسم وحم سرالت ; ВНОСИТЕЛ ДЕФАКТО НА
ДРЕБНО ; импортер Дефакто Ретэйл
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.Ş.; ةلفش اتكافسم ريبتل بارسرلاش م درسرالا
دروتاموش ; Акционерно Дружество ДеФакто Търговия на дребно
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

MYANMAR’DA ÜRETİLMİŞTİR / MADE IN MYANMAR /
ПРОИЗВЕДЕНО В МЬЯНМЕ / امل ب  بملوا / МЬЯНМАДА ЖАСАЛҒАН /
PRODUS ÎN MYANMAR / ПРОИЗВЕДЕНО В МИАНМАР /
HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / Зроблено в
М'янмі / Fabricado en Myanmar   / DIBUAT DI MYANMAR /
MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / ИЗДАВЉЕНО
У МИЈАНМАРУ / ПРОИЗВЕДЕНО ВО МЈАНМАР / PRODHUAR NË
MJANMAR 1

ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوال رتس درامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %68 Poliester / %23 Akrilik / %6 Yün / %3
Elastan / 68% Polyester / 23% Acrylic / 6% Wool / 3% Elastane / 68% Полиэстер / 23% Aкрил / 6% Шерсть / 3% Эластан / 68% بمرتتسل / 23% كفلتيتأ  /
/ Полиэстер / 23% акрил / 6% Тоқыма мата (жүн жіп) / 3% эластан / 68% Poliaester / 23% Acrilic / 6% Lana / 3% Elastan %امو / 3%  تاتساي / 68 6%
68% Полиестер / 23% Акрил / 6% Вълна / 3% Еластан / 68% Polyester / 23% Acryl / 6% Wolle / 3% Elastan / 68% Poliestere / 23% Acrilico / 6%
Lana / 3% Elastane / 68% поліестер / 23% Акрилові / 6% шерсть / 3% Еластан / 68% Poliéster / 23% Acrilico / 6% Lana / 3% Elastano / 68%
Poliester / 23% Akrilik / 6% Bulu / 3% Elastane / 68% Poliestr / 23% Akril / 6% Yung / 3% Elastan / 68% Poliester / 23% Akril / 6% Vuna / 3% Elastan /
68% Poliester / 23% Akril / 6% Vuna / 3% Elastin / 68% Полиестер/Poliester / 23% Акрил/Akril / 6% Метал/Metal / 3% Еластан/Elastan / 68%
Poliester / 23% Akril / 6% Metal / 3% Elastan / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ت�هتم ول دنرمدي دروةابغش / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving.
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 Operite sa sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Ürünü ters çevirerek yıkayınız. /
Wash product inside out. / Стирать изделие в вывернутом наизнанку виде. /  ت�هتم درومسو و يمب�ا بًيل درمرن درادسي. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  жуу
керек. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Вимийте виріб навиворіт. / Lavar el producto al
revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Оперите производ изнутра. / Измијте го
производот внатре кон надвор. / Lani produktin nga brenda drejt anës së jashtme. / - Ürünü Tersten Ütüleyiniz. / Iron inside out. / Гладить в
вывернутом наизнанку виде. / دفمت در هوش مم  و يمبش. / Өнімді іш жағын сыртына шығарып  үтіктеу керек. / Călcați pe dos. / Auf links bügeln. / Stirare al
rovescio. / Прасуйте навиворіт. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Гвожђе изнутра. /
Пеглајте од внатрешна страна. / Hekurosni nga brenda. / - Nakışı tersten ütüleyiniz. / Iron embroidery on reverse side / Гладить вышивку с обратной
стороны. / دفمت درسهلتل وي دررامق دوسل. / Кестені астынға жағынан үтіктеу керек. / Călcați modelul pe partea cealaltă. / Bügelstickerei auf der Rückseite. /
Ricamo in ferro sul rovescio. / Залізна вишивка на зворотному боці. / Planchar bordado en el reverso. / Sulaman besi di bahagian belakang. / Orqa
tomonda temir kashta tikish. / Željezni vez na poleđini. / Гвоздени вез на полеђини. / Пеглајте го везот од внатрешна страна.
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 Qepjen hekuroseni nga brenda. / - Bu ürün pigment boyarmaddeler ile renklendirilmiştir. / This garment is coloured by pigment dyestuffs. / Этот продукт
окрашен с помощью пигментных красителей. / مذد درومسو ويم�ي بغابهش .درسخاق / Бұл өнім пигмент бояулары арқылы боялған. / Acest produs este colorat cu
pigmenți. / Dieses Kleidungsstück ist mit Pigmentfarbstoffen gefärbt. / Questo capo è colorato con coloranti pigmentati. / Цей одяг забарвлений
пігментними барвниками. / Esta prenda está coloreada con tintes pigmentados. / Pakaian ini diwarnai oleh zat warna pigmen. / Bu kiyim pigmentli bo'yoqlar
bilan bo'yalgan. / Ovaj odjevni predmet obojen je pigmentnim bojama. / Овај одевни предмет је обојен пигментним бојама. / Оваа облека е обоена со
пигментирани бои. / Kjo veshje është ngjyrosur me ngjyra me pigment. / - Yıkandıkça ve kullandıkça renkte açılma olabilir. / Colour could be gradually
exposed overtime through washing and usage. / Цвет изделия может поблекнуть в результате стирок и изнашивания. / با تبغي دريمي ول درهتم .مددلسادو / Өнім
түсі жуу және төзу себебінен өңып кетуі мүмкін. / Culoarea se poate estompa la spălare și purtare. / Die Farbe könnte im Laufe der Zeit durch Waschen
und Gebrauch allmählich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e l'uso. / Колір можна
поступово викривати понаднормово через прання та використання. / El color podría exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. /
Warna dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. 
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 Boja se može postepeno izlagati prekovremeno pranjem i upotrebom. / Боја би се могла постепено излагати прековременом раду прањем и
употребом. / Бојата може постепено да се изложува на промени со прекувремено перење и употреба. / Me larjen dhe përdorimin e tepërt ngjyra
mund të ndryshojë. / - Formuna getirip düz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying out on a flat ground. / Придать первоначальную
форму и сушить на горизонтальной поверхности. / دتحبتن حسل تغسذ ةفين درهبتو  اس رككتن بًيل ته  وتسمت.  / Алғашқы пішініне келтіріп көлденең жерде құрғату
керек. / Refaceți forma originală și uscați la orizontală. / Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si
stende su un terreno piano. / Будь ласка, висушіть під час розкладання на рівній землі. / Séquese mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan
sambil berbaring di tanah rata. / Iltimos, tekis erga yotqizayotganda quriting. / Osušite dok polažete na ravno tlo. / Осушите док лежите на равном тлу. /
Ве молиме исушете ја облеката додека легнувате на рамна земја. / Ju lutemi të thani veshjen nëse do të shtriheni në tokë. / - Özel iplik karışımından
dolayı tüylenmeye müsaittir. / Because of the construction of special yarns, garment may be napped. / Специальная смешанная пряжа, на которой
могут образовываться катышки. / ولتو وي سته درهلم دروسامل ممم بًلخن ريسلز�ق. / Әдейі араластырылған жіп, оның түйіртпектері пайда болуы мүмкін /
Țesătură specială de tort predispusă la încolăcire. / Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das Kleidungsstück aufgerauht sein.
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 A causa della costruzione di filati speciali, l'indumento può essere peloso. / Через виготовлення спеціальної пряжі, одяг може бути дрімотою. /
Debido a la construcción de hilos especiales, la prenda puede tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar
qurilganligi sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog izrade posebnih pređa, odjeća se može drijemati. / Због израде посебних предива, одевни предмет
може да се дрема. / Поради составот на специјални предива, материјалот може да се израмнува. / Përbërja speciale lejon që materiali të
nivelohet. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / تحكل بوتاد بًي درمال / Оттан аулақ ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano
dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa
la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / -
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H6857A8-(BG245, Solid)
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